
財政部關務署   關 

      Customs Office, MOF 

進口貨物稅則預先審核申請書 

Application For Import Goods Advance Tariff Rulings 

申請日期 Date of Application :   月(Month)   日(day)   年(year) 

受理日期 Date of Registration :   月(Month)   日(day)   年(year)                       編號(No.):           

申請人 applicant: 

進口人名稱(importer):                                 公司(身份證)統一編號(BAN or ID No.):  

負責人(person in charge)              (簽章 Signature) 地址(address): 

聯絡人或代理人(contact person or agent):                 電話(Tel)              電傳號碼(Fax): 

說明 (Description of import goods): 

一、貨品名稱、型號、規格(product name, model, specification): 

 

二、廠牌/製造廠商名稱/生產國別(brand/manufacturer/country of origin): 

 

三、材質(組成材質百分比)及鑑定方法，組合物得以圖樣表示(materials【percentage of components】

and analytical methods. Graphical demonstration of composing parts is  allowed): 

 

四、加工製程概述(description of processing): 

 

 

五、功能特性/用途(function/usage): 

 

六、包裝方式(packing): 

 

七、預定到達時間/機場或港口/申報通關單位(arrival time expected/airport or harbor/Customs 

clearance unit): 

八、一次或分批進口(batch or partial)： 

九、【】未曾進口(goods never imported before)  【】曾進口，最近一次向海關報運進口日期/報單

號碼：(goods imported before, last time declaration date/import declaration No) 

 

十、相同或類似貨物提起行政救濟中(similar goods under administrative remedy) 【】是(yes) 【】

否(no) 

十一、 申請之稅則及理由(the tariff no. and reason of your application): 

十二、 其他說明(other description): 

 

 

 



附件(attachments) 

( )1.原廠型錄 (catalogue) 

 

( )2.說明書、鑑定報告書(manual) 

 

( )3.成分表 (components list)  

( )4.樣品(sample) 

□ 用畢退回(return after use) 

□ 無須退回(no need to return) 

( )5.藍圖(blueprint） 

( )6.其他(others)  

 

 

 

1. 進口實到貨物與稅則預先審核之貨物相同者，始有稅則預先審核答覆之稅則號別適用。 

Upon determination that the actually imported cargo is the same as the cargo under pre-assessed 

tariff, customs should appraise tariff pursuant to the pre-assessed tariff number.  

 

 

2.貨品已通關放行者，如不服進口地海關所核定之稅則，請依關稅法第四十五條規定申請復查，以符

程序。 

Should the tariff classification ruled by the Customs of the import port is not satisfactory to 

taxpayer after goods have been cleared and released, a request for review can be filed in accordance 

with Article 45 of Customs Law. 

 

3. 本申請書一份以申請單項貨物為限，填表時如有疑問，請先電洽：財政部關務署稅則法制組。 

Each application is limited to one commodity only. 

Should there is any question in filing this application, please contact: 

Department of Tariffs and Legal Affairs, Customs Administration Ministry of Finance. 

  

 


